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CHAPTER I

THE PROBLEM AND DEFINITIONS OF TERMS USED

B
Two antithetical movements in foreign language teaching are evident
from 8 survey of the field., O(me of these is the intensified interest of
students in cultural materials; the other, tﬂ; removal of foreign language
entrance requirements by colleges and universities. The future of foreign
language teaching seems to depend upon the ability of instructors to rec-

ognize and to emphasize the former viewpoint,

l, The Probler

Statement of the problem. It was the purpose of this study (1) to

tabulate the cultural elementsrused in certain German high school text=-
books; and, by such tabulation, (2) to furnish objective evidence to
teachers énd edministrators concerning the amount of emphasis placed on
foreign civilization in these textbooks,

Importance of the study. Fbreign language teachers, through their

organ, the Modern Lenguage Journal, are repeatedly voicing the aims of

modern language teaching, Constantly they enumerate, among other aims,

1
the desire to accomplish the teaching of Sprachgefuhl, <together with an

appreciation of the people and country whose language is being studied.
However, such a philosophy of instruction deals with intangibles, which,

without the proper supplementery instruction by the teacher, are often ne=-

1, An intuitive sense of what is correct end idiometic in a foreign lan-
guage, 1




glectede This study seeks to foster the accomplishment of the above
philosophy by indicating the number and type of cultural elements con-
tained in various Germsn textbooks on the high~school level. Only with

such a foundation is it possible to make a Fise selection of the materials
5

of culture,

One of the oft-repeated aims of foreign language teaching is to bring
about a better understanding between the peoples of various nations,
Ellwood states the general situation very succinetly:

If a social unity of more than a merely
animal sort is to be attained, certain purely
subjective elements must also be takem into
account, For in all conscious human groups it
is the mental attitude of the individuals to-~
ward one another which is the final decisive
factor which decides whether a group shall main-
tain its unity or be disrupted. There are, for
example, the feelings, sentiments, ideas, beliefs,
and opinions of the group. Not only must these
be more or less conscious of this similarity,
that is, they must develop mutual sympathy and
understanding, From mutual sympathy and under= -
standing, moreover, arise confidence and recip-
rocal trust which make possible still closer co-
ordination between the members of a group (8:42).

Meny voices of modern lenguage teachers are added to those in the
field of psychology and sociology, pleading for a closer human understand-
ing to be achieved by adequate instruction in foreign language. Ficken
says, "We have been too content to assume that a less provincial attjitude
develops somehow indirectly, mysteriously but rather automatically through
a foreign-language course that is in some vague way good for people“(9:513).
This is a rather broad accusation that modern language teachers and their

supervisors have been negligent in the performance of their duties, Arnold




presents the possibilities of cultural teaching and the problem 6? text-

book choices

The selection of textbooks sither locally
or by the state is necessarily of great signif-
icance in revision of the course of study. In
states where certain texts»ade prescribed, even
as to choice of reading material, the teacher is
not free to adapt either the content or the
technique to the new objectives, In other sys-
tems, the courses of study may present only the
minimg of grammar, reading, apd vocabulary to be
covered in successive years, leaving a flexibil-
ity in the order of presentation which makes the
course adaptable to new methods (1:8).

A flexible course of study taught by well-trained instructors has
always been a criterion for foreign language teaching, It is this type
of course that can best be adapted to the introduction, at proper inter-
vals, of cultural materials which will imbue the students with the desired
attitudes and sympathetic appreciations of other peoples (16:89),
The past attempts to bring about such a desirable understanding have
o
been diffuse and varied. Ficken says that "Information regarding foreign
civilization has long been considered amn important cultural elementeoss
We shall probably be more discriminating in the choice of our early texts
when we become more conscious of the worth of this criterion™ (9:311),
Cole offers a logical ecriticism of the types of texts used in foreign=
language classes in his statement: .
Since knowledge of an interest in the
foreign country whose language is being stud-
ied is desirable, the material contained in
reading texts must be more carefully scrutine-
ized than has been the custom. A beginning
has been made in the analysis of texts to as=-

cortain their cultural content. Hitherto,
readers have been selected more because of the




simplicity of their story than because of
their value in portraying the foreign coun-
try. On this basis it might be remarked
that certain old favorites may be dropped
such as Columba in French, treating as it
does life in Corsica, ara in Spanish and
L'Arrabiatta in German, the scenes of which
are laid mainly outside thg ‘gountry in whose
language they are written (5:78-79),

In presenting another viewpoint of the purpose of cultural materials
in language teaching, Cole warns that their uge must be considered as a
means to an end, and that the aims of the language course will, in turn,
determine how and when such materials will be used:

Realia are but one means to en ende In
eny course of study the real aims must be
continually before the teacher, He must set
up the outcomes desired, then he must choose
the method and select the devices that will
most surely attain these outcomes. An enthu-
siastic teacher may be tempted to abuse realia.
Class interest in French legends, German art,
and Spanish songs must not swerve him from his
real aims. If the outcome desired is an abil-
ity to read, realia material must help develop
this ability, not simply offer an agreeable
distrection. If it is an ability to write the
foreign language, realia must be used sparingly,
principally as a relief from the monotony of
grammare, If it is a lmowledge of the foreign
country and its people, the use of realia is
highly important and helpful; careful planning
is necessary, however, and a proper articula=-
tion with other phases of the work, One must
not allow the devices to obscure ths end de-
sired (53:255).

.

Other authorities are more partial to the cultural side of language
instruction. Among them, MacClintock claims the cultural side to be of
primery importence. He says:

The primary purpose of the teacher is a
cultural end social one, but cultural in a much




more fundamental sense than that in which we ol
ordinarily understend the word, Anthropolo=-

gists and sociologists have been more and mors,
in recent years, emphasizing the all importance
of culture, of civilization in social organiza-
tion and behavior, By culture, of course, I

need not point out that the enthropologist means
the pattern of social behayigre. Certainly the
theory of great hereditary and racial influence
has been discarded; we do not even know what the
word *race' means. Anthropologists have not been
able to work out definite criteria., They have
tried cephalic measurements, pigmemtation, Ber-
tillon measurements, religion, and language as
racial criteria, and each has proved entirely un=~
satisfactorys.sfhat really binds men together
then, what really makes a nation, is their cul-
ture, the ideals and standards they have in com-
mon., EFach culture, each civilization has a driv-
ing force, an ethos, a distinctive quality which
is the thing that makes a German German, a French-
man French, or an Italian Italian, and this it is
our business to understand and convey (18:192).

The obligation of the modern language teacher in this regard is em~
phasized by MacClintock as follows: ™I do not suppose there has ever been
a time when the teacher of modern foreign language has had a greater op- -
portunity to serve the state™ (18:193).

A survey of the literature of the past fifty years reveals that the
high-school curriculum is in a state of evolution. A view of the present
situation, without an historical summary, would indicate little progresse.
Yet, prominent educators are constantly endeavoring to make high-school

subjects more helpful amd usable, The Joint Committee on Curriculum pre=

sents the problem of curriculum alteration thus:

Progress in education as in other things is
not alweys a smooth line of advance. When unusual
circumstances and conditions combine to challenge
eritical and creative thinking, they sometimes bear
fruit in new insight and discovery. When the new is
in confliect with the old, there is often a long




period in which it is resisted, Controversy
end agreement and defense in due time usual-
1y give way to a more basic search for values
and to the formation of hypotheses for trial
and test in which the new is rejected or re-
fined and applied (12:60),
Schoolmen have worked singly and togethem to make necessary changes
in the curriculum. A brief account of a research project in foreign
languages is typiocal of this philosophys The Committee on Modern Languages
in a Changing World, organized in New York City, and having as its purpose
the preparation of a syllabus whieh was to recognize the mewer curriculum
trends, posited as its aims the integration of the study of the language,
customs, art, music, literature, history, and geography of a foreign na-
tion., The Committee emphasized the interrelations between foreign civili;
zation and that of the United States; it stressed the points of contact
between the fareign lenguage and the students' native tongue, and thus
promoted the broadening and deepening of the learners'! knowledge of Enge-
lish. Students were allowed to pursue a wide range of activity -- readingg,
diaslogues, songs, memorization, and acquaintance with eultural material,
Such a syllabus prgotically eliminated all emphasis on formal gremmar and
insisted rather on fluency (14:387-395),
Another example of curriculum change which emphasizes cultural and
civilizational elements is the program at Elmhurst College, Elmhurst, Ill-

inoiss Professor E, Heye Dummer who has conducted this cultural course

comments upon it in The Modern Language Journal as follows:

To be or not to be is the vital question
today with regard to the teaching of the for-
oign civilization in the modern language courses
in high school and college, It has been ably




pointed out that an integrated study of the “
various branches of the foreign country's
eivilization has important values, To list
the arguments in favor of the inclusion of
this significant item in modern foreign lan-
guage work will be necessary., Several years
ago President McCracken of Vassar stated that
when the modern language cguzse incorporates

a knowledge of the foreign country in all its
aspects, one may expect it to be required of
all high school students in the United States.
President Butler of Columbus suggested re-
naming our language departmengs and adopting
the title: Department of Spain, or Department
of Germany, etce This scholar would emphasize
thereby that the culture of France, Italy,
Spain, or Germeny, ete.,, is as important as the
language of the respective countriese..eIt is
gratifying to know that modern foreign language
departments - and especially German departments
of several large colleges and universities =
have introduced a special course devoted to the
foreign civilization and frequently labeled
Kulturkunde (6:179-185),

A forceful example of the endeavor to reform foreign-languege teachw

ing comes from New York and severely attacks the traditional aims employed

in foreign-language teachings -~

Don't drill paradigms; don't translate
English into e foreign langusge as a formal
exercise; don't give formal analysis of un=-
important language facts; don't stress rules
and exceptions; don't use technical grammatical
terms; don't make grammatical explanations of
formidable matter; don't interrupt a pupil to
meke corrections (7)e

On the other hand:

Masic, games, literature, and plays tell
more about a people and a language than meny
volumes of formal grammar, which is after all
only a consensus of opinion as to how a lan-
guage should be talked or writtem. But it is
the talking and writing that coumts. Too much
of our language teaching has been inherited




from the days when dead languages were not
only the required baggage of all educated men,
but also a means of making boys suffer for
their own good (7).

This is a strong plea for alteration of teaching methods. It advo-
cates a better understanding of foreign peéﬁie through the study of their
language and of the cultural elements embodied in that lenguage.

Harris makes a fitting statement concerning the importance of cultural
+
materials in the larger problem of curriculum change, when he writes:

But a moment's reflection upon the un-
certainties and inequalities of life on the
one hand, and commonly lamented divorece of
the school from the stream of life, on the
other hand, should be enough to convince the
honest student that our eurricula, so far, have
done very little to affect the course of socie-
ty or to improve the quality of interests and
desires of individuals (13:12),

In summarizing, Ficken gives us an evaluation of the aims and prob-
able results of cultural teaching by statings

Culture in the last analysis consists
of the inculcated attitudes and spontaneously
practiced behavior-patterns which character=-
ize the significant living of well integrated
personalities, 'Culture', in the words of
Duhamelts famous definition, 'is the fine effect
left in us by that which we have forgotten'(9:314).

2¢ Definitions of Terms Used

Cultural Materials., Cultural materials may be defined as data o%

any sort which may be employed for the cultivation of an individual's
understanding of a certain aspect of civilization, Such data may be

presented either as propaganda or as realia.




Propagandas Propaganda may be defined as any doctrine, systéﬁ, or
jdea spread by an organized or concerted group, effort, or movement,

Moshlmen, in deseribing the working of propaganda, says:

These problems arise from the attempt of
special interest groups toséxtend their influ-
ence and program by direct and indirect propa-
ganda methods., Propagands cannot be talked or
laughed away, but must be considered in the
broadest sense as a definite means, or device,
that has considerable permanggce in human rela-
tions, In both its direct and indirect forms,
it is not new, but goes back into the dim past
of man's historyee.s.esThe practices are as old as
mankind, but modern knowledge and invention have
developed new techniques and created new prob-
lems (20:53).

Another viewpoint on the method of propagenda is stated by Carter,
when he says: "Propaganda is addressed to the emotions and prejudices
rather then to the intellect and judgment™ (4:471).

In accord with this, Lumley tells us that "The 'stuff' of propaganda
is very largely passionate conclusions out of the past which we are not
supposed to verify, or passionate conclusions with reference to the fu-
ture which are not subject to verification™ (17:44). And again, he
says: "Propaganda is promotion which is veiled in one way or another as
to (1) its origin of sources, (2) the interests involved, (3) the methods
employed, (4) the content spread, and (5) the results accruing to the
viotims"(17:301). ’

Still another side of propaganda is emphasized by Bogardus, in that;
"An uncritical person thus falsely gets the idea that certain things are

universal when in reality they are rare" (3:368),

Propaganda, however, is not always negativistic, as is stated by
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Morgen, when he writes: "Propaganda is an attempt to plant an idef with
the hope of action. It may be good or bad, as the action toward which
it aims is good or bad, as it uses truth or falsehood, as it appeals to
the best in us or the basest™ (19:51). |

To narrow the field from the broader asszzts as given above to the
specific problem of propaganda in textbooks, Beale, in answering the
question, Are American Teachers Free? cites mgny examples of various
methods in which external agencies bring pressure to bear for the use of
textbooks which are favorable to their particular interests., Fach local-
ity emphasizes particular facts which are auspicious to its sociel heri-
tage. However, in the case of foreign-language textbooks, sueh favoritism
is ill-suited, when these books are being used by students in the United
States (17:301).

Realiaes Realia mey be defined as tangible or visible objects peculiar
to the country whose civilization is under consideration. -
Ficken considers realia "to consist of activities and things, those
infantile tricks, knick-nacks, ditties, stumts, *'frills and fads! - all
the elementary appeals that are dignified in books with the general term

realia, and which we tolerate when the virus of vitalization infects us"

(9:311).




CHAPTER II
REVIEW OF THE LITEEAEURE

An extended study of the foreign language field reveals that prior
to 1927 there were no experimental data deal%?g with the cultural material
in textbooks. From 1927 until the present three pertinent studies have
been found.

The Gilman Study. During 1926-1927, Gertrude Gilman, working under

Professor Coleman of the University of Chicego, presented a study entitled

The Cultural Material in the Fremch Curriculum of Illinois High Schools

(11:225-277)s Her technique was as follows; Questionnaires were sent to
eighty-two high schools having an enrollmemt of 500 or more students.
Sixty-eight per cent of the schools replied. From the books enumerated "
in the replies, those most frequently used were selected to be examined
for their cultural content. The list revealed the following types of
textbooks: literary drama and fiction, gremmers, and short stories. Of
the literary group of eighteen books, all but four appeared before 1870;
each of the remaining four was published between 1870 and 1888, Miss Gil=-
men recognized varying degrees of importance in the cultural materials
introduced, She says:
In order to determine the amount of

informational material contained in various

books examined, each reference to an exist-

ing condition unlike our own was noted, It

is perfectly obvious that some references are
11
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of more importence than are others, For
instance, take the following examples: In

one book the word Rheims used to illustrate
the nasal sound (E). In another book it is
contained in a passage which gives no indi~
cation of whether it is the name of a person,
a place, or an institution, but a note is
attached by the editor to the, effect that
Rheims is the name of a town in France famous
for its beautiful Gothiec cathedral., A third
book might have in the text itself a statement
similar to the one cited in the preceding sem-
tence., Still another text might treat the
matter in a more detailed manner, describing
the cathedral at length., A fifth book might
contain as well a picture of the cathedral or
of the town, while & sixth text might have
considereble material of a definitely explan-~
atory or expository nature, such as facts
about the cathedral, its style, the period of
architecture to which it belongs, by whom it
was erected, and its significance in the his-
tory of France (11:231-233),

These varying degrees of intemsity of cultural expression are termed
key-words, Miss Gilman gives a definition and an example of eache. They

are as follows: note, suggestion, allusion, mention, statement, picture, -

description, and explanation or exposition. These terms are to a very

large degree self-interpretative, excepting the term note, which may cover
any one or several of the other key-words,

Under the subject of categories, Miss Gilmen selected from the content
of each French book of her frequency list those elements of civilization
which she comsiders to be cultural elements. She says, "After the material
of the text was collected aend appropriate key words applied in the manner
described, the material was classifieds It was divided into categories
under general headings" (11:234).

There are fifty-one such headings, as follows:




Art

Benevolent and Moral Institutions
Bible

Bridges and Highways

Buildings

Burial

Business and Professions
Cenals

Catholic Church

City Plans

Civie Improvement

Classical Antiquity
Clothing and Dress

Cost and Stendards of Living
Customs~Duty-Tariff

Directories
Education
Finance
Food
Geography

Heraldry

History

Holidays

Hospitals

Hotels and Taverns

13

&'

Industry and Agriculture
Inheritance and Succession
Interior Decoration
International Law
Language and Languages

Lew

Leagned Institutions and Societies
Literature

Marriage Customs and Rites
Military Administration

Monumegts

Music

National Characteristics
Newspapers

Physiognomy

Politics and Government
Prisons

Public Buildings

Public Health

Railroads and Transportation

Religions, Social Conditions

Social Life and Customs
Superstitions

Theatres

Weights and Measures -

These subjecet headings were prepared on the basis of those used in

the dictionary catalogues of the Library of Congress, Second editionm,

Government printing office, Library Branch, 1919,

Miss Gilman mentions the following limitation to her study: "Emotional

qualities such as honor, faith, love, courage, honesty, piety, and the
like, because of the extreme subjectivity of their nature, can not be

taken into account," end again she says:

It is difficult to determine the dis-
tinctive characteristies of a nation as re-
vealed through its literature., (ne is often
at o loss to know if a given quality belongs to
one people as a whole and to them exclusively.
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May not these characteristics be rather
universal qualities, manifestations of
which the muthor has noted in the life of
a given character? If we grant that this
last possibility is a fact, it is often
evident that universal qualities are demon-
strated in one manner in oReécountry and
by quite different manifestations in an-
other (11:235).

Migss Gilmen next analyzed each of the individual books. This analy-

+
sis is summerized in a table which is supplemented by a discussion of

the cultural end general quelities of each book. Miss Gilman concludes:

Teachers and editors should have a def-
inite idea of the possible cultural material
derivable from texts and they should have a
more objective means of determing what this
is in each cass. In view of the fact that an
analysis of this sort has never been under-
teken before, not the least contribution made
by this study is the development of a method.
It is offered as a help to editors and to
teachers in overcoming the difficulties that
confront them when attempting to appraise the
character and extemt of the cultural material -
in a text with no more objective guide than
their own opinionse. In such cases the texts
need not perhaps be examined in detail, nor
with such precision as has been done in this
study, but a general spplication of the method
used here would undoubtedly be an improvement
over the haphazard results achieved when edu~-
cator end the publisher follow only tradition
or their individual judgements (11:274),

The Kurz Projects Another study was made by Professor Harry Eurg

end Grace Kurz. This is entitled "The Realia Found in the Fremch Readers

Used in College Courses™(15:281-324). This second study was published

shortly after the one by Gilman, The list of books for examination was

cbtained by a questiomnaire sent to two hundred representative institu-
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gions in all the states of the Union. Ome hundred and five answers were
retufned; these provided data to show that many different books were in
usee. The authors group their results thus: books by a single standard
French author, 185; readers, including selected stories, 58; books of
expository information on France, 19; coll;;:;ons of poetry, 6; collec=-
tions of plays, 6; total number of books reported, 274. A count showed
that a large number of texts were being used jn a few institutions, and
a comparatively small number were in general use,

An interesting fact may be noted in the comparison of the Kurz and

. Gilman lists, This is that books most commonly used as elementary college

texts were frequently employed as high school texts,

The asuthors eliminated from their college list 211 books included on
the Gilman high-school list. From the remainder, the authors took arbi-
trarily the first ten books, As regards their selection, they state,

"The value of such a list is twofold: it shows ten books in common use,
and it provides an arbitrary method of selecting commonly used texts for
examination" (15:283-284),

After an expository discussion of the ten books they conclude by

sayings

These variations in the essential

nature end purposes of the ten volumes should
be borme in mind by the reader of the follow-
ing pages, in order that the results of the
inquiry as reportéd may not be interpreted as
necessarily faverable or unfavorable to any
one of the books cited. Without regard to
their usefulness for any other reasons, these

" ten are considered here solely for their Fremoh
cultural content (15:285).
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Then, following the Gilman technique, the authors carry out tﬁé
textbook analyses; however, they limit their number of key-words to six,
their common categories to twenty-five. Each book was analyzed for its

general content and summarized in key-words and categories; eccompanying

esch analysis is a table which further explains the cultural content of
the booke.

In conclusion they submit a group of quesfions which are made apparent
by the study. These are as follows:

l. Seventy per cent of the material exsmined is fiction;
sixby per cemt of it short stories. Are we overworking
the short story?

2¢ How far do books of fairy tales, primitive folk teales
and ehildren's stories serve the purpose of Fremch cul-
ture among college students?

3o When a book is selected for its humor, is the fun appro-
priaste for young adolescents or for the more mature minds
of college students?

4, In choosing a sustained story, romance or novel, should -
its contribution to Fremech culture be considered as well
as its exciting plot?

5. French poetry receives attenmtion in only one of our ten
- readers., Should we use more poems?

6e Only one book on the list shows any variety in kind of
material offered for reading. Do we need a greater
variety of material? Should variety be found oftener
within the covers of a single volume?

7. Some exercises in composition whieh follow a text make
use of French realia, while others do not. How far is
such inclusion desirable?

8+ What interesting cultural and informational material
might modif'y an over emphasis on fiction? Should it be
derived from plays, poems, modern science, international
sentiment, recent contributions to French criticism of
literature, art, drama?
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9, How can French interest in art, music, in beauty gener-
ally, be presented to college students through French
courses? OQOur investigation shows a serious lack of such
subject matter in the books prevailingly in use.

10, Cne of our ten books presemts medievael scenes, some of
the provincial tales are of early traditional times,
others are of the revolutionary period,, and some are of
the mid-century. Only three short selections can be
called contemporary. What periods of French civiliza~
tion or history are most desirable for their cultural
influence upon students of the first two years of college
French? (15:285) s

The chief purpose of these authors is to arouse an interest and in-
spire others to continue the search for answers to their questions,.

The Van Horne Studye. The third study similar to the two preceding

problems is entitled "The Cultural Content of Spanish Reading Materials

at the Junior College Level,"by Margeret and John Ven Horne (22:327=363).

These authors reveal the fact that their study, together with the pre-
viocusly mentioned studies by Gilman anmd Kurz, was to be carried out at

the same time., Van Horne says, "It was our desire that the three inves~ _

tigations should be carried out concurrently and along generally similar
lines" (22-327).

The selection of books for analysis was mede by sending a questione-
naire addressed to two hundred odd jumior colleges. The writers say:

About half of these institutions sent in
the information asked for. The texts were
then exemined and marked in accordance with the
following system: the various cultural items
were clessified according to the subject head-
ings used in library caré catalogues. Thus we
established (sometimes rather arbitrarily) cate-
gories such as art, building, geography, bhistory,
social life and customs, etc., twenty-five all
told., Whenever one of these items was encoun=-
tered in the text, it was classified under its
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proper heading, It was also marked, with
respect to its importance, as an "allusion,"

a "description," an "exposition,"™ a "mention,"
a "picture," a "quotation," or a "statement."
The mere occurrence of the word Barcelona was
marked as geography, "mention." Brief infor-
mation about Peter the Cruel was classified as
history, "statement." A pafagraph about a
cathedral was labeled art, "description."™ The
setting forth of some peculiarity in provin-
c¢ial or national life was termed socisl life

and customs, "exposition." After all the texts
hed been reviewed in this fashion the items were
collected and drawn up in tabular form. The re-
sulting tables constitute the backbone of the
investigation, and furnish the basis for dis-
cussion and conclusions (22:328),

In this problem the questiomnaire replies furnished the names of books
used by first end second year classes over a three-year period, 1923-1926.
In discussing the difficulty of application of the chosen technique,
the authors say: "In order to be treated with rigid exactness, each text
should be studied with minute thoroughness at the expense of more time
and ensrgy than the present investigators have had at their disposal, In
the light of experience it would have been better to have devoted the
same time and effort to a smaller number of books.™ They warn that "It is
often doubtful whether we should include a certain reference under one or

another category. Religion overlaps education and social life and customs;

art overlaps buildings, institutions and monuments" (22:361),

*

A further point of criticism raised by the authors as regards the
reliability of cultural material selections is, "Finally be it said that
two reviews of the same text by the same person may produce decided var-

jations™ (22:361).




In diécussing the practicality of their methods, the authors gay:

It catches the distinctive features

of clothing, food, law, worship, art,
geography, history, and the like. It misses
the subtleties. It fails to record pathos,
tenderness, character, humor, adventure,
style. It seizes the localsamd the spectac-
ular, and misses the exotic and the univer-
- sal and the inheremt (22:361),

In summerizing the results of their investigation, the authors say:

The statisties and concitsions embodied
in the investigation of the cultural content
of Spanish reading material at the junior col-
lege level, may operate as s guide to define,
perhaps with the claim of some degree of ac~
curacy, the amount of cultural material to be
found in the most commonly used texts., It
goes without saying that the small differences
in the number of items as between two categories
are of little or no importance, However, in spite
of opportunities for subjectivity, in spite of
inevitable oversights and outright errors, the
total count is so large, and the technigue has
necessarily such consistency that the results,
if only through cumulative effect and repetition,
cen hardly fail to point out at least the gen-
eral manifestations of the more readily measur-
able elements in the cultural content (22:363),

Contributions of the Above Researches to this Study

The subject categories of the three stulies are relatively similar,
Van Horne acknowledges the aid to his study from the two others. He pre-
sents an admirably concise and comprehensive category list. This study,
therefore, has teken suggestions from the list of Van Horne, making the

necessary changes to apply to German civilization. A few of the cate-

19

gories determined for this study are identical with those of the Van Horme

list. Several general, more inclusive terms have beem employed to make a
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ghorter, more usable list.

The above studies claim difficulty in the classification of materiels |
under proper ocategories. It has been the practice of this study to
olassify all cultural materiels under all categories to which they make
contributions., For example: A paregraph o;‘ exposition may contribute
not only to the category, arms, but alsc to history and geography.

Y




CHAPTER III

LIMITATIONS OF THE PROBLEM

»

This study considers only the objective side of cultural elements in
each bookes The plot, emotional elements, style and diction, as well as
other more subjective elements that provide mich to make & book worth
while, are outside the scope of this study. However, the study of the
books by one person only, mekes these surveys reasonable uwniform and ac-
curate, Each book on the list has been read very carefully, Each sen-
tence of each page was carefully read as such procedure was necessary to
survey the thought content in the search for cultural materisls in the
individual sentence or paresgraph. Although these analyseé have been care-
fully made, that someone else would not have made exactly the same analy-
ses is very likely; and there is a possibility that a re-analysis by the -

seme person would produce somewhat different results. Yet this work has

been done with the utmost care,

Technique of the Textbook Survey

Toxtbooks Used., A questionnaire wes sent to each of the thirty-seven

public high schools in Chicago in order to learn what German texts were
being used., The 1ettérs, conteining self-addressed envelopes and the
gquestionnaire forms were mailed on Februany 20, 1939, Replies from thirty
schools were received by the first day of April. A follow-up letter and

second questionnaire, telephone calls, and personal solicitations obtained
21




the necessary data from four other high schools. These endeavors®*yielded

22

o percentage of replies close to ninety-two. The list of books examined
is made up of all books in use in the Chicago Public High Schools by
classes which had a minimum membership of twemty pupils, all of whom were

. Iy
-

using the same book. (Table I)




TABLE I
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&
Number of Times Each Textbook Was Used in Chicago Publie
High School Classrooms
Title 2 % Count

HAGBOIDT’ Readers Ome to Ten.......-......-.....o-................

JACKSON, A NeW'APProaCh to Germﬂnooooocooooooo.qoooooaoooooooooooo

GREENBERG and KLAFTER, Eleﬂﬁnts of German....5..-........-....-...

FOSTER, Geschichten und Mgrchen.....o...................-.........

BETZ'PRICE, A First German BooOk sececcesccoccccsscesccccscssscccce
SCHMIDT“GLOKKE, Deutsche StundeNecscccescscccscscsssscscesosccassse

ZIEGLSCHMID”ACKERNENN, Creative German.......-..o.......-.........

STORM, Imn-ensee..........Q...'..O....l.'l.....‘...'.'.....‘lQ.....

BA.CON, A New Geman Gramar........'....I....O.....‘lO......I.....

HOLZWARTH, Gruss aus Deutschlandeccesccccscssccccscccccocccassnsscne

BAGSTER-COLLINS, First BOOk in German 00006000 0E0000608060068000600008

iJ "
BLUIGEN, Das Peterle von Nurnberg seeesocoacacccnncice ceeessensanne

n
I(-ASTNER, mil und die Detektive B OO O PO IDPESOOITSDPOIOONOEIEBPRIPIPOSEIOIOIOBGSOPOEOIOPTS

THIESS, Abschied vom Pa.radies GO0 OB ORI IPCLOIBOEIPEOIOIOLCEOLIOEOPOPIBTBOONENSINOSIEIEOSEDS

MANKIEWICZ, BRANDT, Deutscher Alltg& 900 ss0s0es00scsesstesssreeRe

" "
STOKL’ Alle me PO OGSOV LOOLODOOPOINT SSOPRGCTRIOOOEROSPIOEIINSEOEIEOSTSEOTITOSIOSETSDOPYS

COCHRAN, Practical German Review Grammareececscccscsscssscscscscns

-AuERBACH’ Brigitta..'...'.........'.........'......'......"......
HAGBOLDT and KAUFMANN, A Modern Germen Grolmarleecescsssesssesssses

SCHILLER’ Wilhelm Tell.......O'....................Q......‘.......

ZSCHOKKE, Der Zerbrokene Krug.-.....-.....--ooo.--..........-.....

SUDERMANN, Frau Sorge...-....-o.....-......-...--.......--....-...

GERSTX.CKER, Gemelshausen B8 6000060800606 0008 0000800000 080¢600s000080C8S0C000eTs

2493
2149
875
658
571
513
297
282
232
185
175
146
142
108
68
63
62
57
55
52
50
46

40
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TABLE I (Continued) .
Number of Times Each Textbook Was Used in Chicago Publie
High School Classrooms
Title PR Count

HILDENBRANDT, Fritz Freemen Wird Regor'beruu.........-.....n-.n 32

BETZ HOLZWORTH’ Asecond Germa'n BOOk S8 6 0% 000020t ICNROIBOGIONINETRLEOIBTTEES 30

GOETE’ Herma:m md Dorothea ..Q.‘........l..i‘...'.l.l..l.‘...... 25

In developing a technique for the analysis, it was necessary to select
from the content of eadh book all expressions which suggest Germsn culture,
These expressions are sometimes very casual and again very explieit,

For example, a picture of the Reichstag building is accompenied by a very
clear exposition and an account of its political significance, or, a page
pieture of the cathedral at Worms may have nothing except the name bGIOW‘Ab
the picture. It is obvious that some provision should be made for this
evident difference in intensity.

Gilman differentiates the varying degrees of intemsity by key-words,

& shorter and more understandable term than words of varying intensity
(11:232)., This study adopts the same procedure. However, though the
key-words suitable to this particular study were similar to those used by
Gilmen, they were altered and reduced in number to make them more suitable
for the present project, Webster's dictionary gives hint as a synonym for

both allusion and suggestion; in view of this, the latter of the two terms

was eliminated. Likewise, exposition and explanation are synonyms;
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therefore, elimination of explanation is deemed advisable, since ;égosition
is a broader term which includes explamation. After this revision, the
1ist of key-words is identical with the key-word 1list used by Kurz. It is
necessary to acknowledge the borrowing of hig list. They are as follows:

-

allusion, description, exposition, mention, picture, and statement, Key-

words, therefore, indicate the differences of intensity with which the
categories are expressed, +

Van Horne divides the cultural materials of his study into those
found in the text itself and those found in the notes (22)., Since some
of the books examined in this study are supplied with many helpful notes,
it has been the aim of this research to show by means of tables where the
cultural materials are to be found, in the main text or in the editorial
treatment.

The categorical headings which occur in German books are somewhat dif-

ferent from those arising in French and Spanish books, There are twenty- «
three that have become apparent in the analyses of this list of German
books: agriculture, art and artists, arms, buildings, currency and meas-
ures, climate, clothing and dress, decorations and orders, education,
geography, government, history, industry, lenguage, literature, music,
provincial life, recreation, religion, science, social conditions, social
customs, end transportation. Categories, therefore, are the differen%

slements of Germen civilization.

Definition of Terms. The key-words and categories used in this study

are defined in the following termsg:
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Key-Words

1, Allusion has been used whenever a word, phrase, or a sentence
makes a hint or suggestion for the teacher or pupil. For example,
"The Admiral of the Dump Heap," a chapter heading from Hildenbrandt's

. <
5 a»

Fritz Freemann Wird Reporter, page 75, suggests two possible leads: first,

the navy; second, social conditions,

2+ Description implies a mind picture; foy example, the description
of the dress and rigid discipline of the bell boy in Hildenbrandt's novel,
page 59. Also, a complete song or poem, meking a contribution to German
culture has been classified under description.

3. Exposition is a careful explanation of a condition or process.

For example, in Deutsche Stunden, page 127, under the heading, "German

Islands,"

is the following: "Helgoland is a small island in the North Sea.
Formerly it belonged to England. Helgoland is very small and has the
shape of a trianglesess" -

4, Mention is the mere naming of a word., For example, "Then the auto

turned the cormer," taken from page 82 of Emil und die Detektive. The

term "auto" merely points out a mode of transportationm.
5. Picture refers to cultural pictures or maps of Germany or parts of
Germany. For example, the map on the cover anmd fly leaf of Elements of

*

German, First Year.

6. Statement denotes a short relation of fact., For example, "Austria's

"

capital, Vienna, lies on the Danube," in Elements of German, Book One,

page 88,
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7. Notes are listed under the heading in the right hand colum %f the
key sheets, and include those sections of text books headed Notes and all
other forms of exercises which have been added by the authors sil editors.

Categories )

1., Agriculture refers to all forms of :L:Al life in which th raising
of produce or husbandry of animals or fowl is carried out. Spedal at-
tention is paid to practice rather than theory.

2, Arms covers any reference to wars, battles, guns, soldierm or the
naval armament,

3. Art and Artists designates pleasing design in buildings, in

paintings, in statuary, in public or private grounds, and in natiral
scenerye.

4. Buildings refers to all types of man-made structures usedfor in-
dustry, habitation, or social promotion,

5¢ Currency, Measures refers to media of exchange, measures!f pro- -

duce and measures of distance.
6s Climate refers to the weather at any time of the year inthe
section of Germany under consideration,

7« Clothing, Dress designates customs and fashions of dressin the

many different sections of Germany,

8. Decorations, Orders refers to medals, awards, and specialforms‘of

dress used to reward distinguished service,
9. Education refers to any type of instruction, any teachingthat
influences mind training,

10, Geography designates any physical part, place, or sectionof Germany.
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11, Government is used to denote all reference to the German fovern-
ment, laws, government buildings and officials,

12, History designates any reference to the past in German history.

13, Industry is used to refer to all kinds of occupations, individual
and collective, ”®

14, Language denotes the peculiarities and idomatic expressions which
bring forth Gerﬁan cultural expression, s
15, Literature refers to any written literature of the past or

present which has distinctiveness and German origin.

16, Music is used to denote songs, ballads, operas, and all other

instrumental music of German origin.

17+ Provincial Life refers to customs, habits, dialects, and other

peculiarities that make many sections of Germany distinctive and tenacious
of their peculiarities,

18+ Religion denotes any reference to forms of worship, places of
worship, and participation in worship.

19, Recreation is used to refer to sports and other kinds of amusement

such as operas, theaters, parks, museums, and Wander Vogé&l,

20, Science refers to applied physics end chemistry and their applica-
tion to problems of industry.

21, Social Conditions denotes practices in daily routine of life, as

in dress, speech, treatment of dependents, in food types and time of par=-
taking, periodic celebrations, and religious life,

22, Social Customs points out any individual, family, commumity or

national practices.




&

23+ Transportation denotes any form of travel or agency for transfer

of people, enimals, produce, or merchandise,

2, Wander Vogel - Roving bands of youth, ﬁ%g'put up at youth shelters
and gather fellowship and travel experience,




CHAPPER IV
ANALYSES OF SELECTED TBXTS

The books enumerated here are those found by ooipihtim of the
questionnaire data mentioned in an earlier chgpter. These carefully se-
lected books constitute a list of the Germam texts which wers being used
durizng the spring semester of 1939 in more them nine-tenths of the Chiw
eago Publis High Schools,

One of these, the Hagboldt Readers , is im reality a set of tem short

books, each of which has over fifty pages, making a total of over 500 pages
for these tem books. B

The other twenty-five texts are quite varied as to type, dates of
authorship, dates of publiocatiom for text book use, and adaptability for .«
class use in the teaching of German oulture. (Table II)

It is this scope and variety which gives the study a real purpose, to
seek the amount and kinds of ocultural elememts in this group of rather
widely differing bookse.

Analysis of the Book List. The list of books may be divided imto nine

different classificatioms. They are as follows: (a) complete course i;ooh,
sight, (b) dramas, one, (s) composite books, two, (d) graded reader series,
one, (o) grammer reviews, two, (f) marrative poems, one, (g) novelettes,

seven, (h) mnovels, three, (i) short story groups, one (Table III),

30
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Of the twenty-six books, seventeen have a single authorship, :zlght
pave two authors, and ome book has a differeat author for each of its
forty-eight artioles.

Ten of the books (slightly less than tvpfiﬁ:hs of the total) are
olassified under the genoral heading Grm;rsg The other general term is

Readers and Classics. Under this sesond heading are located sixteen of

the twenty-six books. This is slightly more $han three-fifths of the to-
tal number of books. (Table III) |

The books on this list were writtem, for the most part, in the last
thirty years. There are sevemteen such texts. Thirteen of them were
written within the last ten years., Seven of the books are of nineteenth
century authorship and two of them were produced dwr ing the eighteenth

century.




TABLE 1I

Book List in Order of Dates of Authorship
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Title .
iy~

Date

GOETHE, Hormann und Dorothofescccseccccosscocsssvsscosssssassnscse

ZSCHOKB, Der Zerbrokene Krg_.ooooooooca'ocooocoooooo-oo'oooooooo

SCHILLER, Wilheln T.lloo.oo00..00.0000.000000‘0.0oo.ao'00.-tooooo

STORM, Imnﬂﬂ.oo'o-.oooo-ootooo¢00000000-ooooooov-oooooooooocooo

]
GERSTACKER, Gormelshausenescscessssoscosrocnessscessssscsssesssee

AUERBACH, Brisittloooooocoo-o.oooootooaoo-ooooooooooo.oaoocooo.oo
SUDERMANN, Frau Sorg.ooooooooooooo..ooooooooooooooooooooooooooooo

FOSTER, Geschichten wad ﬂr@h’n-oaooooooooooo-nooooooooooooooouoo

BLth, Das Peterle wvon Nambel:ﬁoooooooo.ooocooaofcoooooooooooo.

sran.’ Allﬂ MQ....l.....‘..'..OQ.O.....OOOO'.‘..O'.....D.Q.....

BAGSTER~-COLLINS, Firat Book in Germ&fNeccseccsesocssccsssoscesccccse

HOLZWARTH, Gruss aus Deutschlandeessescssvescesccscosssessesesnss

BACON, A New German GrammAlrecsccccccesccceccsensossscsssccscscssoes

HAGBOIDT and KAUFMARN, A Moderm German Grammareccossscecossccscee

THIESS, Abschied vom Paradi®Seccececcescccsscsrsscscccsseccscccesse

MANHEWICZ, BRAKDT, Deutsocher ultﬁﬁoooo-ooo.soooooo.ooocoooooooo

JAGKSW, A Now mrowh to %Moooaocﬁo..’.oooooooooooooooo.oo

GREENBERG and KLAFTER, Elements of G.m.fnooooooonooogoo.oc.ooo

SCEMIDT-GLOKKB, Deutsche smn.OOOOOQOQ'OOOOOQ0.00..'-000.0'0‘0

HAGBOIDT, Readers One tO Ton........,g....nuun..............

BETZ-BOLZWARTH, A Second German BOOkoooooo00000.000000000000-0000

1797
1799
1804
1849
1862
1873
1887
1896
1507
1509
1912
1918
1916
1927
1930
1931
1932
1932
1932
1933

1933




TABLE II (Cemtinued)

Book List in Order of Dates of Authorship

Title
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Date

KASTNER, Emil und die Dotoktivo...........::‘:................... 1933
ZIEGLSCHMID-ACKERMARNN, Creative GermmNecccsccececccscsvssccsccsse 1934
COCHRAN, Practioal German Roview Grammare..eoampssssssvescescsscse 1934
BETZ-FRICE, A First German BooKeecscsssscessovcsevosssescrsoscscos 1936
HILDENBRANDT, Fritz Freeman Wird Reportorecsccescccccccecsccscsse 1936




TABIE III

Books Grouped Under Differemt Classificatioms

w—am— s
=

COMPLETE COURSE BOOKS DRAMAS ® %  COMPOSITE BOOKS

1,A New Approach to Germem 1.Wilhelm Tell 1.,Gruss Aus Deutschland
2,Elements of German 2+.Deutscher Alltag

SeA First German Book

4,Deutsche Stunden »

5.Creative Germam

6.A Noew German Grammar
7oFirst Book in German
8+A Second German Book

1,Hagboldt Readers, l1.A Practical German 1, Hermann und Dorothea
One to Ten " Review Grammar
2.Modern German Gram-
mar
NQVELETTES ROVELS SHORT STORY GRQUPS
l,Immensee ’ 1.Frau Sorge l.Geschichten und Marchen
2.,Das Peterle von Niurnberg 2.Fritz Freeman Wird
3.Emil umd die Detektive Reporter
4,Alle Funf 3.Abschied vom Paradies
S Brigitta '

6.Der Zerbrochene Krug
7.Germelshausen
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Cultural Materials in Habgoldt Readers, Ome to Ten. This series of

ten readers has been treated as one wnit., Peter Hagboldt is the editor
of the series.

Book One, Allerlei, The text comtains 38 pages, followed by 15 pages
of exersises, It introduces 500 common ror;:and S0 idioms, The author's
aim is to ground the pupil in a given number of words and idioms. There
is no attempt made to introduce German oculture by means of realia.

Book Two, Fabeln. The text contains 40 pages followed by 12 pages of
exercises. The book is a group of fables retold by the editor. It adds
150 words and 38 idioms to those of Book One. The author states that the
great fables are the condensed wisdom of the ages. There is mo mentiom of

oculture that is peculiar to Germany.
Book Three, Anekdotem und Erzbhlungen. The text includes pages 1 to

40 and exeroises from page 41 to page 54, It adds 95 words and 28 idioms,
These seleotions are stories and historieal accounts, which necessarily
contain items of German oulture.

Book Four, Eulemspiegel und Minchhausen. The text inoludes pages from

1 to 40 followed by twelve pages of exeroises. The book adds 80 words and
21 idioms., It tre_ata of two fictitious national heroes and has numerous
references to Gerngn civilizatiom,

Book Five, Fif berifhwte Mirchen. The text has 40 pages and 10 pages

of exercises. It adds 50 words amd 30 idiomss The five well-knowm fairy
tales are quite lacking in cultural elemsnts,
Book Six, Fortunas, The text contains 40 pages which are followed by

exercises from page 41 to page 53. It adds 101 words and 26 idioms, This
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is a fairy tale involving muoch travel, with money and riches to co;blicate
the plots, There is a modermte enumeration of oultural references,

Book Seven, Das Peterle von NUrnberg. The text covers 42 pages,

followed by 9 pages of exercises, The editor adds 134 words and 29 idioms.
This story, revised for the sake of simplieity, has a religions background,
which accounts for a large number of referemces to religiom.

Book Eight, Das Geheimmnisvolle Dorf. The fext includes 40 pages to-

gother with 12 pages of exercises. The book is the simplified form of )

GerstMoker's Germslshausen, It is retold inm its emtirety with plot and

story ineidents unochanged. The ocultural content is, therefors, the same
for the two bqoks. The counts, which ares guite numerous, refer to the
soeial life, customs, and dress in villages.

Book Nine, Das Abenteuer der Neujahrsnacht, is Zschokke's story retold

and edited by»Hagbold‘t. The text includes pages from 1 to 42 and exercises
from page 43 to page 50, Here the editor adds 90 words and 24 idioms. -
This is & short story, carefully simplified, to add to the total count a
definite number of new words and idioms, The sdventures of a New Year's

Eve give many examples of sosial oustoms, soocial oonditions, and of dress,

Book Ten is Ein Sommer in Deutschland, by Leopold. The text covers
pages 1 to 40, Exercises follow from page 40 to page 54. This book has
been rewritten and simplified by the original_ author to a proper grads
level for this series of readers, It adds 106 words and 21 idioms. This
makes a total of ten bopl;.s ocontaining 13756 words and 273 idioms, This book
of travel through Germany makes mention of the history, geography, artis-

tic developments, industry, and scemery. It is quite replete with cul-
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tural elements, widely scattered,

In summarizing, geography - mention has the highest count, but
religion - exposition also ranks high. (Table I¥) All key-words have
counts except picture. Other high rankingwo%tegories are industry,
social conditioms, history, and social cqs;;:;.

The tem books have a total of 513 pages of text and exercises. The
cultural count for reading exercises which dosnot include any pistures
or maps is high in comparison with an equal number of pages from other

readers or classiocal texts,




TABLE IV
Cultural Material in Hagboldt Readers One to Ten
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Text ) Notes

Categories § 8 -1 'g 8 »

§, 4&‘ 4"3' g ° g g S E g o g

ot ot é ot sl ord . é

:E i g3 s ELigPoyo g
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, Agrieulture 1 3 2 6
Arums 6 1l 2 9
Art & Artists 2 8 7 1 1l 14
Buildings 1 2 2 9 14
Currency & 10 1 1l 12

Measures
Climate 1 2 3
Clothing & Dress
Decorations &
Orders

Edueation 1 1 1 ¢4 7
Geography ’ 3 19 30 -] 12 70
Government 4 1 5 4 6 2 22
History l1 3 10 12 6 2 34
Industry 6 17 2 10 3 38
Language ' '
Literature 1 3 3 7
Masiec 3 S 2 8
Provincial Life 1 2 3
Religion 2 6 3 27 2 5 44
Reoreations ' 4 1 1 é
Soienoce ‘
Soeianl Conditions 4 13 7 9 2 35
Sosial Customs 4 15 8 2 29
Iransportation 1 2 4 3 - 10
TOTALS 10 28 73 166 39 8 44 3 271
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Cultural Material in Eugene Jackson's "A New Approach to German,"

The text covers pages 1 to 350, the appendix pages 351 to 362, and
the vocabularies pages 363 to 399, This book presents to high achool
students the elements of German promunciation, grammar, end reading., It
is divided into ome hundred lessoms, so sim;;l; presented, the author
states, that the average student who happens to be absent from class will
have little or no difficulty in making up the Jesson without the aid of

1l
the teacher. The author aims to have students get Sprachgefuhl through

conversational exercises, but there is no mentiom of any aim to teach
realia or avy kind of cultural materials in comnection with Sprachgefuhl.

There is, however, a good fund of ocultural material incorporated
within the book. The key-word picture and the category g®o&raphy have
the largest count, although buildings, art and artists, and sooial com-
ditions each rank high and almost every other category has some counts,
Only the categories climate, olothing and dress, and decorations and
orders have no cultural items, (Table V)

Although the cultural count of this text is less than that in Deutsche
Stunden, the spacing and forceful presentation of the materials make it

a very usable book.

1.See page 1.




TABLE V

Cultural Material in Eugene Jackson's

A New Approach to German

Text Notes
g g g
ot I ot g

Categories § :é' g g s s . g B oo a e 'g
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Agrioculture 1 1
Arms l 1 3
Art and Artists 1l 15 16
Buildings o 13 13
Currensy & Measures 1 1
Climate
Clothing and Dress
Decorations & Orders
Education 2 1 2 2 7
Geography 3 1 2 6 1 3 16
Government 1l 1
History 1 b 3 o
Industry 1 6 4 11
Language 1 6§ 1 4 11
Literature 2 8 2 10
Masic l & 1l 7
Provincial Life 1 1l
Religion 1l 1l 1 3
Recreations 1 1l
Science 1l 1l 2 4
Social Conditioms 2 1 7 3 13
Social Customs 2 2 1 5 10
Transportation 3 3 6
TOTALS 6§ 7 33 1166 31 143
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Cultural Material in Greemberg and Klafter's "Elements of Germgr

The text coversg pages 1 to 268 and the vocabularies pages 261 t,
287, The key-word picture is predominant and is the chief means of
bringing realia to the studemt in an appreciable farm, (Table VI)

Reading passages in the first two-thirds of the book are well aysiel
with realia materials, These, in conjunotion with the many pieture; ;g
songs, lend a true Germsan atmosphere. The lasg third of the book hy the
story Hansel and Gretel, Red Riding Hood, and other fairy tales, whiy 4o
not lend themselves to cultural aspects. However, the distributiog o
cultural items is quite plemtiful wp to the point where fable begin; Iy
comparison with others, this book is well adapted for the inculoatiy ¢
German civilization, | |

The highest oultural count is found wnder pioture =~ art and artiys;
buildings, ednoation; and social oustoms all have the same cownt,
slightly less than the first mention, art and artists. There is a guily
number of other items widely scattered. All key-words are in use exypt
desoription, and all oategories except currency and measures, decoriims
and orders, governmant, and language.

It appears from the number of pictures and related ascounts thatipis

book might be used as propaganda to promote tourist trade in Germany,




TABIE V1

Cultural Material in Greenbgggjand Klafter's
- Elements of German

Text Notes

Categories g‘ F'y g, o

g i 2 ¥ g g §

ol E’ ol g 4 a g &« 5 g v H

e 5t 3§43 EFi:oooRo:od

-~ @ : (4] < - W 5 © a [ad

12 5 825 g 2K S82:& 8
Agriculture 1l 1
Arms 1l ' 1
Art end Artists 1l 1 19 21
Buildings 18 18
Currency snd Meas-

ures '

Climate 1l 4 5
Clothing & Dress 6 6
Decorations & Orders
Education 1 $ 2 10 2 18,
Geography 1 1 8§ 8 2 15
Government
History 1 8 1 10
Industry 1 8 3 12
Language
Literature l s 1 2 7
Masio 4 1 1l 8
Provineial Life 2 2
Religiom 1 1 2
Recreations 1 &8 9
Science ' 3 , 3
Social Conditions 2 1 3
Social Customs 3 & 9 3 18
Transportation 4 1 ]
TOTALS 4 16 14 115 15 184
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Cultural Material in Foster's "Geschichtem wad Marchen." The téxt

covers pages 1 to 103, The exereises oontinue from pages 105 to 162, and
the vocabularies from page 163 to page 181, This is a begimmer's reader
of stories, most of which are fairy tales and give very little possibil-
ity for ocultural elements. Most of those s;;:; in the table have refer-
ence to kings, queens, princes, and princosses.(Table VII)

There are only thirty-four counts all toldy Government - mention is
the highest., The other few references are widely distributed.

This book of 103 pages has the fewest cultural oounts of all books in

its olass (short stories).




TABLE VI1I

Cultural Material in Foster's

Gesohichten und Marchen

I

Categories

Deseription
Description

Allusion
Exposition
Picture
Statement
Allusi¥n

{ Mention

Picturﬂe“
Statement
TQTALS

Mantj.on

Agrioculture

Arms

Art end Artists
Buildings

Currency & Measures
Climate

Clothing & Dress
Decorations & Orders
Education l
Geography 1l

Governnent 4 9 2
History

Industry

Language

Literature

Musie 1

Provinocial Life

Religion

Recreations 1

Seience '

Social Conditions 3 5 1l
Social Customs 1 1
Transportation

[ IR o

(-

TOTALS 9 21 4
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Cultural Material in Betz-Price's "A First German Book." The %ext

covers pages 1 to 514, the exeroises pages 515 to 527, and vocabularies
pages 531 to 575. Nineteen categories combine with the key-word piocture
(Table VIII), They serve very well to keep & German atmosphere throughout
the grammsatical instruetion. The eategories;a‘?t and artists and buildings
are particularly emphasized. The text is very comprehensive. Much reading
matter is included to elucidate each grammatio%% step, and many sections of
part two contain cultural readings interestingly presented.

The outstanding counts are picture - art and ertists and picture -
buildings. However, history, clothing and dress, geography and religion
are quite high in count, chiefly by the help of pioture and mention, All
the key-words are represented except allusion and all categories except
agriculture. It has no count under notes. The large count of 252 for 527
pages of text and exercises is high in comparison with other books of this
type. This book, with its high pisture count, may be used with the right

il

kind of interpretation to promote the tourist trade in Germany.




TABLE VI1II

Cultwral Material in Betz-Price's

A First German Book

’.

46

Text Notes
o
I DT I B

Categories § & £ 7 9 g f §J 8. £ 8 g

R .

- g ‘ 5( s o 3 - 3 ; ‘g. g P oo 3 56'

: a ‘ & & 2 o ‘ & m -
Agrioculture
Arms ' 1l 1 1 3
Art and Artists 50 50
Bulldings 41 41
Currency & Measures 2 1 S
Climate ’ 1l 1l
Clothing & Dress 18 18
Decorations &Orders 1 l
Education 1l 1l
Geography 13 b 18
Government 1 2 3
History l1 3 l 16 & 24
Industry 2 2 1 156
Language 1 ' 1l
Literature l1 4 1 6
Music 1l 1 ¢ 3 9
Provinecial Life 4 4
Religion 2 4 11 1 18
Recreations 3 3
Science 2 2
Soocial Conditions 2 9 1 12
Social Customs 3 2 6 11
Iransportetion 3 5 8
TOTALS 214 29195 12 252
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Cultural Material in Sohmidt-Glokke's "Deutsche Stunden." The ¥ext

covers pages 1 to 301 and the vooabularies follow from page 303 to page
365, This is a direot method book, The first section treats of the
everyday life and surroundings of American stuflonts; the aim, the authors
say, is to create a German atmosphere from th: ‘:tart. The second section
is given over to fables, stories, and fairy tales.

The third seotion attempts to give a systemgtic introduction to ocul-
tural materials. The simple method of presentation makes repetition of
the materials possible and profitable.

The fourth section emphasizes realiem instructiom through stories and
tales.

As the chronological table shows, this is a contemporaneous book with
Jackson end with Greenberg and Klafter, but the bunohing of the cultural
material in the last two sections is a contrast to the more even distribu-
tion of German ocultural materials in the othsr books. The table of cul-
tural materials shows geography - statement to be the most numerous, al-
though others have a rather high count. History - statement follows close-
ly; art and artists - picture, and buildings - picture rank next in order.
The large number of remaiming counts is fairly well distributed tirough
all categories and through all key-words except description.(Table IX)

As a complete ocourse text this book has a medium number of cultural

itens,




TABLE IX
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Cultural Material in Schmidt-Glokke's

Deutsche Stunden

Categories

Alluaiqn

Degc:iption

Hﬂuo4

Statensnt

Allusion

Desoription

Notes

8
:::.
&

Picture_
Statement
TOTALS

Mention

Agriculture
Arms

Art and Artists
Buildings

(]

Currency & Measures

Climeate
Clothing & Dress

Decorations & Orders

Education
Geography
Governnemt
History
Industry
Language
Literature
Masic
Provincial Life
Religiom
Recoreations
Solience

Soeial Conditions
Social Customs
Transportation
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TOTALS

10

(34
W
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o ]

16 656

190
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Cultural Materials in Zieglschmid and Ackermsnn's “Creative German."

The text covers pages 1 to 346, the exercises pages 349 to 364, a
grammar survey inocludes pages 366 to 403 and vocabularies pages 406 to
460, This book is well interspersed with gu‘a:hxral olemen’cs‘in the férg
of interes#ing accounts dealing with German sports, schools, geography,
literature, history, mmsic, soience, and industry. The cultural count is
well distributed with emphasis on geography. *rhis study also shows the
key-word exposition large in count, Geography-mention has the highest
count., Statement ranks high but it is scattered well among ten of the
categories. Six of tha twenty-three categories have no sount; agriculturo,
ourrency and measures, climate, decorations end orders, luguage, and
reorqation. All others range from one count to sixty-seven; one coumnt for
arms, clothing and dress, and provincial life; the following, science and
religio:n, five each; musie, six; sooial gmstons s 8S6VONn; transportgtion,
nine; buildinga and literaturs, tem each; arh and artists, eleven; indus- -
try, thirteen; sogial econditions, fourteem; history, twenty-four; educa-
tion, twenty-five; geography, sixty-seven, The table summary shows this
book to be ome which has been sarefully planned to impart German culture,

(Table X)




TABLE X

Cultural Material in Zieglsehmid and Ackernamn's

Creative Germamn

—— iy — —
Text Notes
8 g g g
ot -
§ 52 gp§F 852 ¢ ;%
ot vl ot g 1-.-1‘ ol wd g
3‘ " © ord § b @ A a ol 3
Categories 5 ¢ 9 £ £ = 2 ¢ g £ £ £ g
18 K 8424 9858z 48 B
Agriculture
Arms ' 1l 1
Art and Artists 1 8 2
Buildings 8 2
Currency & Measures
Climate
Clothing end Dress
Decorations,Orders
Education 8 7 10
Geography 2 50 2 18
Government 1l
History 8 1 1
Industry 3 8
Language
Literature 4 l
Music 4
Provineial Life
Religiom 2
Reoreations
Science 1 2
Soeial Conditions 1 1 3
Soeial Customs 1l 2
Transportation 3 4
TOTALS 14 85 25 47
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Cultural Materials in Storm's "Immensee.”™ The text covers pages

3 to 51 and the notes pages 53 to 79« The exercises imclude. pages 81
to 139 and the vocabularies pages 141 to 214, This short novel is, as
the table reveals, rather lacking in_ opltural referonees (Table XI),.
Social Customs, with fourteen counts, leads, followed by literature with
ten items. Other ocategories have very lew countse Six of them have no
counts; they ares: agriculture, arms, g&ermt, language, provincial
life, and science,

Under the key-word olassifieation, mention has the largest coumnt
in the textual part of the book, but under editorial material expositiom
leads with twelve counts,

Perhaps & novel of this length, 51 pages, in order to keep its
charm end interest, camnot inolude any greater amount of cultural mater-
ial, ’ o

Possibly a book as popular as this one can be more amply suppTied
with ocultural elements through the supplementary exercises, In this bool

nearly one-half of the cultural items are found in the editorial sectiom.

I




TABLE X1

Cultural Material in Storm's

Immensee

62

Categories

Allusion

Text ” Notes

Desoription
Exposition
Mention
Picture
Stetement
All%gion
Description

Picture

Stetement

TOTAILS

Agriculture

Armg

Art end Artists
Buildinge
Curreney & Measures
Climate

Clothing and Dress
Decorations,COrders
Eduoation
Geography
Government
History

Indus try

Language
Literature

Musie

Provincial Life

Religion 1l

Recreations
Sceienoce

Soeial Conditious
Social Customs
Transportation
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TOTALS 1

13 1 17 2 oO 2 2 12 7
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Cultural ¥aterial in Bacon's "New German Grazmar.” The text

covers Easy Readings, pages 1 to 118; songs, pages 120 to 129; grammr,
pages 131 to 391; and vocebularies pages 1 to 51. This book treats of
Germany and Germsn civilizetion in times before the World War.

The first section of the book, Easy Reading, is well named. This
arrsngement helps the author to present Germany and the Germans very
wells Throughout this whole reading seotion :f 129 pages, there is a
constent flow of Germsn realia, These elements are vivified by many
pictures, poems, statements, and songs. By placing the easy reading ma-
terial first in the book, the author maintains his aim of placing empha-
sis on reading, understending, and appreciation. But the grammar sectiom
of this book is largely foﬁnl grammar with very little cultural elements.
The more recent books have nearly the same amount of oultural elements,
soattered throughout the grammer and reading sectioms, giving a more even
distribution., However, under good teachers and favorable conditioms, thil‘
book can be useful in teaching Germen culture,

Of the 371 oultural references picture has 260; ckseriztim, 38;
mention, 30; statement, 23; allusion, 11; exposition, 9 (Table XII).

A1l the categories, likewiss, have counts renging from one for sciemce to
67 for social customs. This wide distribution of the large oultural ,

ocount shows quite forcefully the value of this text,




- TABLE XII

Cultural Material in Bacon's

New German Grammear

Text Notes

8. ﬂi. g s & ri g Y "é
Catogories  § T 3 § £ it 385§ 3

8 © o P L g © o P L

9 2 R 8§ 722 32 F & 22 B

d & a5 & 4 a & & &
Agriculture 2 6 8
Arms 1l l1 9 1 12
Art and Artists 2 2 26 30
Buildings S 3 271 1 34
Currenocy & Measures

1 1 3 1 [
Climate 1 10 11
Clothing & Dress 1 S 32 1 37
Decorations,Orders S ) 3
Education 2 1 13 4 20
Geography 5 6§ 8§ 4 17
Government 1 § 1 7
History 1 14 1 16
Industry ' 1 16 2 19
Language 10 1 11
Literature 1 16 1 17
Music 11 1 2 1 15
Provincial Life 6 ]
Religion l1 2 1 4 8
Recreations 1 9 10
Soience 1 1
Social Conditioms 18 1 19
Social Customs 1 2 49 6§ 57
Iransportation 1 7 8

TOTALS ' 11 38 9 80 260 23 371




Cultural Material in Holzwarth's "Gruss aus Deutschland." *

The text ecovers pages 1 to 121; exercises, pages 123 tc 162; end vocebu-~
laries pages 165 to 190, This reader presents a large amount of material
about Germsny., The text relates the experiegeos end sight-seeing trips
of an Americean family in Germany. A som st:y;; in Germsny after the
other members of the family return hope, | During his three ysars of study,
much about German culture, customs, and art ayp revealed through letters,
supplemented by piotures, The notes have no eultural contemnt,

Picture and social customs each have the largest single counts,
but the oombinations, statement - sociel customs and picture - buildings
each have a cownt of nineteen (Table XIII), Many other oounts are widely

distributed among other categories, aided chiefly by picture, stetement,

and memtion.
The table for this book testifies to the large fund of oultural
material,




TABLE X111

Cultural Material in Holzwarth's

Gruss Aus Deutschland
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II

Categories

Deseription
Allusich

Pietnro A

Stetement

l!m\:iog

Allnsiqn

Desoription

Exposition

Notes

Mention

Picture A

Statement

TOTALS

Agriculture
Arms

Art and Artists
Bulldings

Currency & Measures

Climate

Clothing and Dress
Decorations,Orders
Education
Geography
Government
History

Industry

Lenguage
Literature

Musie

Provineial Life
Religion
Recerestions
Seience

Social Conditions
Social Customs
Transportation
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TOTALS

173
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Cultural Material in Bagster-Collins' "First Book in German,"

The text covers pages 1 to 263, the appemdix pages 2656 to 296,
and the vocabularies pages 297 to 342, This book is a complete course
text, which aims to give by drill end ropeﬁﬁon & thorough grounding in
German, For the mumber of pages, the number of cultural counts is rather
limited, This condition arises from the fact that the materials of each
lesson are repeated in different exerciges, :a most lessoms this repe-
tition amounts to tem. All categories but four are represented (Table
XIV). Geography has the highest count, 243 fourteen categorical counts
renging from 1 to 7 make a total count of 43 for statement; and 11
categorical counts ranging from 1 to 14 give picture a total of 49,

The lengthy treatment of each lesson content minimiszes the cultural
count, and the smallness of this count is apparently due to this method
of presentation of the language materials.

Emphasis in this book is placed on method rather then on ocultural

appreciation.
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TABLE X1V
Culturel Material in Boister-Collins'

Pirst Book in German

58 PR :
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38 5 828 928 5348 B
Agrioulture 1 3 4
Arms 6 6
Art and Artists 14 14
Buildings 12 1 13
Currency & Measures 2 2
Climate 1 1l
Clothing end Dress 1 1l
Deocorations,Orders
Education 1 1
Geography 4 3 7 24
Government 3 1 - 3 7
History 6 7 13
Industry 1l 4 2 7
Language
Literature 1 1l
Music 1 2 3
Provinoial Life
Religion 2 2 ° 8 7
Recreations 2 2
Science '
Social Conditions 2 2
Social Custems 2 1 2 5
Transportation 6 7 8 16

TOTALS 4 35 49 43 129
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Cultural Material in Viktor Bluthgen's "Das Peterle von Nurmberg."

The text covers peges 1 to 55, exercises, pages 59 to €4, notes,
pages 65 to 82, and vocabularies, pages 83 to 144, This short novel
contains the rather large total cultural ceumt of eighty-two (Table XV),
This total is widely scattered, with slight emphasis on history - memtion
snd buildings - deseription, which are the largest combinatioms,

The descriptions of buildingl and chnreies, the introductiom of
religious characters, and an artist who paints religious pictures provide
the rather large count under art and artists and religion.

Slightly more than two-fifths of the total count is included under
the editorial treatment. This leaves almost one count per page for the
55 pages of the text.

There are forceful character delineations and impressive religious

skotches which this study does not bring to light.




TABLE XV

Cultural Material in Viktor Bluthgen's

Das Peterle Von Nurnberg

PR

Text Notes
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1 2 K 8748 42 K5 8235 68
Agriculture
Arms 1l 1l 2
Art and Artists 3 2 1l l 6 12
Buildings 4 2 1 l 6 14
Currency & Measures
Climate
Clothing and Dress
Decorations,Orders
Education
Geography 7 7
Government 5 3 8
History 1 2 1 4 1 6 15
Industry 1 1 2
Language
Literature
Masic 1 1l
Provincial Life
Religion 4 1 2 1l 1l 9
Recreations .
Science
Social Conditions 3 ' 3
Social Customs 1 2 1 4 1l 9
Transportation ‘
TOTALS 13 7 15 6 9 2 2 7 3% 18 82

59
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Cultural Materials in Kastner's "Emil und die Detektive.”

The text oovers pages 1 to 94, the exercises pages 95 to 134, and
vooabularies pages 3 to 60, This short story, with its Berlin plot, moves
80 rapidly that the author has been able to,imsert very little oultural
matters Those items mentioned, as the table reveals, are well scattered
over many of the oategories (Table XVI), Government - mention is closely
followed by transportation - mention, due_to Qio fact that a pursult was
carried out by various means of conveyance; pdliconon and governmsnt
officials are mentioned from time to time, The exercises in the editorial
seotion have a oity plan of Berlin and an explanation of the system of
streets; this accounts for most of the few ocultural counts under notes.

’vThe highly interesting plot and admirable character delineations

are qualities that this analysis does not reveal,




TABLE XVI

Cultural Material in Kastner's

Emil Und Die Detektive

Categories

-

ext

Allusion
Desoription
Exposition
Mention

Picture

Statement
'v,

Allusion

Desoription

Notes

Exposition

Picture

Mention

Statement

TOTALS

Agriculture
Arms

Art and Artists
Buildings

Currency & Measures

Climate

Clothing and Dress
Deoorations,Orders
Educsation
Geography
Government
History

Industry

Language
Literature

Masfic

Provineial Life
Religion
Recreations
Science

Social Conditions
Social Custonms
Transportation

[
(W

-
VDN 0 D e

(W

0

11
14
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TOTALIS

13

87
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Cultural Material in Thiess' "Abschied vom Paradies.™

The text covers pages 3 to 134; notes, pages 137 to 168; exercises,
pages 160 to 195; and vocabularies pages 197 to 282, This is an intere
esting novel by an author who understands ochildren, It is about them
primarily and shows their viewpoints in contrast to those of their parents
and teachers,

There are 100 references to oultural mt:rials, whioh are distri-
buted over all of the keys except two (Table XVII), Almost half of the
cultural count is found in the notes and exeroises, The high count is
literature - statement, with geography - mention close behind. Other
items are quite widely distributed and include fourteen of the 23 cate-
gories, These are agrieulture, climate, clothing q.nd dress, geography,
industry, literature, music, religion, recreations, social conditioms,
social customs, and transportation. The categorical sounts renge from 1
to 21, y

The charm and deep interest of the story as a whole are not re-

vealed herein,




TABLE XVIX

Cultural Material in Thiess'

Abschied Vom Paradies

v .4
- o

Text Notes
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Categories 2 2 8§ 2 % A2 8§ & t B ® &

12 84428 3 8 F 8§28 ¢
Agrieculture 1 1 2 4
Arms
Art and Artists
Buildings
Currency & Mesasures
Climate 1 1 2 4
Clothing and Dress 2 2 4
Deoorations,Orders
Education 1 1
Geography 6 6 6 18
Governuent 1
History
Industry 1l 2 3 2 1 9
Language
Literature 1l 2 3 1 2 3 9 21
Masic 2 1 1 4 8
Provincial Life
Religion 1 1
Reoreations 2 1 3 8
Science
Social Conditions 4 2 8
Sooial Customs S 2 2 4
Transportation 2 2 4
TOTALS 3 13 20 20 1l 6 10 27 100
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Cultural Material in Menkiewioz and Brandt's "Deutscher Alltag."

The text covers pages 1 to 146; exereises, pages 149 to 270; and

ki m;bularios pages 1 to 93, Deutscher Alltg is a group of short arti-

j‘ oles from modern Germen 1life and oivilization. ,The authors' purpose is,
, 4p their owmn words, to promote a deeper appreciation of German culture.
The text is composed of 48 seleoted stories, expositions, and
desoriptions, each written by a different author. ';‘l‘hia procedure has

; jnsured a great variety in types of composition, geographical locatiom,
;;t.nt of subject matter, and intensity of treatment,

? Geography ranks highest with 46 counts (Table XVIII), Key-word

| statement with a count of 93 ranks above mention with a count of 76,
In this type of book it is natural to find a large count in history, 37;
‘ industry, 32; buildings, 30; art and artists, 24; social customs, 18;
!oeial conditions, 133 all other categories have small counts exocept

k, gooorations » orders and science, All key-words have numerous counts

Q except allusion, a fact very natural in this type of book, The table

, lhcn a large number of cultural counts in the notes. This text has a

j }u‘go amount of cultural material,




TABLE XVIII

Cultural katerial in Menkiewicz and Brandt's

Deutscher Allf.aﬁ
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18k 8748 32 F 378 8
Agrioulture 1l 1
Arms 1 1 , 2
Art and Artists 2 1 3 10 =2 p 6 25
Buildings 2 1 6 12 2 1 2 4 30
Currenoy &Measures 8 2 1 6
Climate 1l 1
Clothing and Dress 2 2
Decorations,Orders
Education l 1l
Geography 2 1 4 S 3 33 46
Government 2 1 3
History l1 6 4 1 1 6 § 13 37
Industry 2 5 7T 2 6 7 3 32
Language 1 1l
Literature 1l 1 1 3
Masie 1l 4 5
Provincial Life 2 2
Religion 6 1 1 3 1 12
Recreations ] 2 1 1 9
Science
Social Conditions 4 4 1 4 13
Social Customs 3 2 3 2 3 4 17
Transportation 1l 3 4
TOTALS 22 0 47 30 26 12 28 67 252
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Cultural Material in Heleme St8kl's "Alle Finf."™ The text covers

pages 1 to 38, the exercises pages 39 to 44, the notes pages 45 to 56,
and the vooabularies peges 57 to 101, An appealing short story of a
doctor, who having promised a dying mother ia,care for her orphaned
children, contrives to adopt all five of them., The simplicity of this
short story is so closely concerned with the human elements that there
are very few references to cultural materials *(Table XIX)s These few
counts place emphasis on industry - memtion.

The count iz so small that the scarcity is made more evident by
noting the actual eounts. The only oategories to appear are climate,
governmment, industry, religiom, socigl conditions, and social customs,

Only three key-words are in evidence; they are exposition, mention, and

statement,
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TABLE XIX

Cultural Material in Heleme St8kl's

Notes

Alle Finf
Text
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Cultural Material in Hagboldt and Kaufmenn's "A Modern Germsn

Grammar."” The text covers pages 1 to 154 and the vocabularies peges

165 to 192, This grammar has almost no provision for ocultural material
pertaining to Germany. Each chapter containe-meny stories used to |
illustrate the principles of grammar, but only a few make any suggestions
about Germany., The authors of such a text, with 8o many narrative accounts
to illustrate points of grammar, could very m?.l have selected stories
filled with ocultural materials, by carefully ehoosing the proper narra-
tive before rewriting it to illustrate the point of grammar, The possi-
bilities are there but they are not utilized.

The cultural count is tooc small to justify tebuletion,

Cultural Material in Schiller's "Wilhelm Tell." The Introduction

covers pages 1 to 58 and the text pages 69 to 247. This clessioc drams,
& lengthy one, has a moderate cultural count (Table XXI)s Religiom,
80 freque;ntly introduced in the conversation of the players, ranks highest
when augmented by the descriptions of churches and chapels,

Government ranks second because of the mentioning of the various
governmental bodies and personal govermmental representatives, Gsography

ranks next highest as there are frequemt allusions, descriptions and

several statements,

Other categorical counts are very small and nine of ther have no
count at all,

Al) key-worde are in use. Statement, gided by religiom, rarks

highest, but mention, assisted by a seattered categorical cownt, ranks




n

next, Allusion, assisted mainly by religion, ranks third. Doso;iption

and picture have tem counts each. Exposition has only three,
Comparatively, there is a small cultural count in this drama.

However, the intense interest of the drams mst be mentioned .

-




TABLE XX1

Cultural Material in Sohiller's

Wilhelm Tell
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Exposition g4 |

Categories

Desoription
Mention
Picture
Stetement
Allusion

Allusion

Description

Notes

L
E
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¥ention

Picture

Statement

TOTALS

-

Agriculture

Arms

Art and Artists
Buildings

Currency & Measures
Climate 1
Clothing and Dress 1l 3
Decorations,Orders

Education

Geography 3 6
Government 4 2
History

Industry

Language

Literature

Musie

Provincial Life

Religion 10 1 7 18
Recreations

Science

Social Conditions 1l
Social Customs 1 3
Transportetion 1

s
DN D) =t
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13
17
3&

33

o

TOTALS 17 10 3 21 10 32

93
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Cultural Material in Johamn Zschokke's “"Der Zerbrockene Krug."

The text covers pages 1 to 60, notes pages €61 to 78, exercises
pages 79 to 118, and vocabularies pages 119 to 160, These two short
stories, although written in German, are abeui Frenoh people living in
the neditqrrgnean sea coast section of southern France. They have,
therefore, no elemsnts of German culture. Although they are both very
interesting, 1ight, romantio tales, they ocnt:in no mention of German
civilization; therefore, no chart has been made of the cultural count

of the book,

Cultural Material in Sudermsnn's "Frau Sorge." The text covers

pages 1 to 209, the motes pages 211 to 242, and the voecabularies pages
243 to 263. This novel of rural life reveals social and economic oone
ditions in East Prussia. It depiets true peasant relationships and the
rigors and triels of peasant life, all tempered with a charming romance.
The cultural count is quite small for a book of more tham 200 pages
(Table XXII), The largest count is found under social conditioms.
Social customs, religion, and agriculture outrank the other categories,
eleven of which have no count at all, All key-words except picture have

counts, gzosition outranks mention; statement has ten counts, allusion

*

and desoription have only four and one respectively.
As one of the modern classics of German literature, Frau Sorge

is not outstanding in the quality of cultural elements,
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TABLE XXI1I
Cultural Material in Sudermann's

Frau Soge

*‘
Allusion

Categories
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Exposition
Statement
Description
Mention
Picture
Statement
TOTALS

Allusipn
P;ctm'o

Agriculture

Arms

Art and Artists
Buildings

Currency & Measures
Climate ) A X 2
Clothing and Dress
Decorations,Orders
Education S 2
Geography 4
Government 3

History

Industry 1 |
Language

Literature 1l

Masic 2
Provineisl Life

Religion 3 4 2 1 10
Reoreations

Science

Social Conditions 1 11 1l 13
Sooial Customs \ 5 S 4 12
Iransportation ‘

™
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TOTALS 4 1 27 22 10 64
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Cultural Material in Gerstacker's "Germelshausen.® The intfoduc-

tion covers pages 3 to 5, the text pages 7 to 57, the exercises pages
68 to 74, and the vocabularies pages 76 to 121, This book, a novelette
dealing with rural villages, has a small cultural count (Tqble XXIII).
8ocial customs has only 13. The key-word d;;;:igtion has 10; exposition
has 9; and mention, 9, There are also 8 statements,

The categories show the remaining countg in one's, two's, three's,
and fou:'s, scattered among eleven olasaificatians: ggriculture, art and
artists, buildings, climate, history, industry, provineial life, religiom,
recreation, socisl conditions, and transportation., This leaves twelve
categories without any counts, indieating that the sum total of cultural

materials is limited,




76

- TABLE XXIII

Cultural Material in Gerstacker's

Germelshausen

Categories

Description
Statement

Exposition

8
g E
5 &
g s
3 2

Statement
Allusion
Picture
Mention
TOTALS

[

Agriculture 2

Arms

Art and Artists 1 1l
Buildings 1

Currency & Measures

Climate 1
Clothing and Dress ,
Decorstions,Orders

Education

Geography

Governmemt -
History 1l

Industry 1 1
Language

Literature

Music

Provincial Life 1

Religion 3 1l

Reoreations 4

Science

Social Conditions 1 '

Social Customs 3 6 3 Y 1
Iransportetion 1 2

o = N K

L

a3 =

TOTALS 10 9 8 6 1 2 56
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Cultural Material in Hildenbrendt's "Fritz Freeman Wird Reporter."

The text covers pages 1 to 125, and 't;he vocabularies pages 128 to
194, This short novel, highly interesting, develops a series of events
depicting the rise of a young newspaper rebé:‘?ter, who olimbs from a
messenger boy to the position of assistent editor. The author, a former
newspaper men, mskes the story very realistic with the adventures of
newspaper reporters. A limited number of ou':bural elembnts are noted
(Table XXIV), Mentiom - social conditioms ramks highest. The other ref=
erences to cultural elements are widely scattered among the other cate-
goriese

Keys, exposition and pieture, have no counts. Only fourteen cate~
gories have small counts; those having counts are arms, two; currenocy and
measures, five; olothing and dress, three; educetion, one; geography,
one; government, one; industry, eight; literature, four; religion, two;
recreations, five; science, one; sooial conditions, sixteen; social -
customs, five; and travel, two.

Mention should be made of the excellemce and human interest of

this novele




TABLE XXIV

Cultural Materisl in Hildenbrandt's

Fritz Freeman Wird Reporter
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Categories

Desoription
Exposition
Mention
Picture
Statement
Allusidn
Deseription

Allulion

Statement

P;l.cture

TOTALS

Agriculture
Arms

Art and Artists
Buildings
Curremncy & Measures 5

Climate

Clothing and Dress 1 2
Decorations,Orders

Education l

Geography 1
Government 1

History

Industry 6 2
Language

Literature 4

Musie

Provineial Life

Religion 2
Recreations 2 2 1l
Science 1
Social Conditionms 4 9

Social Customs 4 1
Transportation 2

o
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TOTALS 4 8 39 7

56
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Cultural Material in Betz-Holzwarth's "A Second German Book."

The text oovers pages 1 to 402, guestioms, pages 403 to 415, and
vocahularies pages 418 to 492, It has two divisions, a grammar review
and a reader section, It assumes that the jpupil already knows some
German and, therefore, presents the grammar in concise form. The second
part has a wide variety of graded readings, anecdotes, informational
material (which treats gecgrephy, biography a:d history), a few short
stories, and a small collection of poems, The number of picture, accom-
panied by deseriptions and explanations s acoounts for the large showing
under picture (Table XXV). In turn, this key-word accounts for the large
number in art and artists and buildings. The other key-words, excepting
description, have moderate ascounts. Geography - mention shows somewhat
larger than the others.

The authors! avowed aim, to enable the pupil to read with ease and
enjoyment, evidently accounts for the large amount of interesting culturo.l*
material whioh is very adventageously plaéod throughout the entire text,

The fact that almost all the oategories are represented testifies

to the scope of such materialse.




TABLE XXV

Cultural Material in Betz~Holzwarth's

A Second German Book

.
-
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Text Notes
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L < o 8 ol erd g &
Categories .-% ’é g % "? % 33 g g ."g: 'g % g

32 5 8§ +8 28 F 325 B
Agriculture 2 1 3
Arnms 2 1 3 1 7
Art and Artists 49 1 50
Buildings 1 50 51
Currency & Measures 1 1
Climate
Clothing and Dress 5 b
Desorations ,Orders
Eduecation 3 3
Geography 8 26 5 15 53
Government 9 1 10 =
History 2 21 2 25
Industry 11 1 12
Language 1l 1l
Literature 1l l 1l 3
Musie 6 g 1 2 12
Provineial Life
Religion 1l l 8 10
Recreations 2 6 8
Socience 10 4 14
Social Conditions 5 5
Sooial Customs 6 1 1 8
Transportation 6 2 8
TOTALS 10 40 36 178 25 289
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Cultural Materials in Goethe's "Hermann and Dorothea,"

The text covers pages 1 to 95, the notes pages 99 to 119, and the
voocsbularies pages 121 to 167, This short story, a poem, is so full of
the author's idea and philosophy of life that,there is no great amoumt
of German culture in it. There are a limited number of references (Table
XXVI).

Ten of the fifty~-eight references are fgund in the notes, Only

four of the key-words are evident, allusion, exposition, mention, and

statement, Only fourteen of the twenty-three categories are in evidence.
Geography = mention is most prominent, with elsven and twenty~three
ocounts respoctiv_ely. Art and e.rtigts, buildings, climate, decorationms,
orders, education, language, musie, provineisl life, and reereationms
have no eounts, The others which have counts range from one to eleven,
The excellence of the poem, with its high idealism and interesting

style, is worthy of special mention,




TABLE XXVI

Cultural Materials in Goethe's

Hermenn Und Dorothea

.
>
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Categories

Allusion

Desoription

Text

Exposition

Mention

Piocture

Notes

L2
Allusion
Expogition

Desoription
antion

Statement

Picture

Statement

TOTALS

Agriculture
Arms

Art and Artists
Buildings

Currenoy & Measures

Climate

Clothing and Dress
Deoorations,Orders
Education
Geography
Government
History

Industry

Language
Literature

Masfo

Provincial Life
Religion
Reoreations
Selence

Social Conditions
Social Customs
Transportation
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TOTALS

13

9 23

68
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Summarization of Analyses. The table of total cultural count reveals

the number of items found in each of the texts, and shows the book list in
the order of frequency of use in the classroom (Table XXVII)., The totals
of six of these are above two hundred, and opq‘of them reaches 371, A
glance at the date of these six books shows that they have besn written
rether recently and that they are moderately long. With two exceptions,
the books with a count above two hundred are camplete course books, The
exceptions are Hagboldt's series of ten readers and one eompoaite‘book.

There are, also, seven books with & ocultural count of one hundred or
more., Four of these are complete sourse books, one a travel serial, and
two novelettes,

These groups total thirteen, or one-half of the number in the book
list. The other half of the list ranges in cultural count from zero to
ninety-three. The books with the lowest cultural count are two novels,
six novelettes, one drams, one group of short stories, one narrative poan, ..
end two grammar books.

The last helf is the classical-reader section in whish the ocultural
elements are over-shadowed by universal humen qualities, Distinctive

features can be introduced in this type of text only in the editorial seoc-

tion, Here that feature has not been emphasized,
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TABLE XXVII ¢
Total Cultural Count for Each of the Books
Arranged in the Order of Frequemcy of Use
in the Class Room
Title . Count

EAGBOIDT, Readers One to Tenesesescccscsocscsossssssessssscsesens

JACKSOR, A New Ajnprcuch t0 GermaNesccsssscosssscscscossnccscacsoss

GREENBERG AND MTER, Elements of GermaBecsccscoscessocsvscsscce

FOSTER, Geschishten und Hﬂrehen.....-............................

BE‘I‘Z-PRIGE, A First German BOOkoo.§oooc-oooooooooooooo-oooooc.ooo

SCMT-GLOKKE, Doutsche StundeNeseeeesesesssvsosssscessssssccore

ZIEGISCM'ACKERMANN, Creative GermaNescessscscescocossccscvsese

STORM, ImmONnS6Cecsessccsccccsssseesosssssscsossscscsssssossssones
fnesunmtumidd ’

B.ACON, A Now Gorman GrammaXecssesessscsscesosssscsosssrossrsscocsone

HOLZWARTH, Gruss aus Deutschland.scecsesecssvresceccncscscsssccsee

BAGSTER-COLLINS, Pirst Book in German 0000 c00000000s00P00000000 00

BLUTGm, Das Peterle wvom Kﬂm’box}................................

K.X.STEER, Emil und di@ Detﬁktiv.o.ooo-oo-coono.oooo'oooooonooooooo

THIESS, Abschied vom ParadiBBescccococsssescsccscccccscsnsssssens

MKIEWICZ-'BRANDT, Deutscher Alltlso.oooo--goo.oooooooooooooooooo

n
STOHA, ‘.110 Fanf.......‘..0..00..'00..0...'0.0..0.'.000.0.0..‘.0.

COCHRAN, A Practical German Review G’rammro............uu...u.

AUERBAGH, Brisittao......'.’ﬁ.0........0.......'........0...00'..

271
143
164
34
252
190
210
62
371
173
129
82
86
100
262
24

123
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TABLE XXVII (Continued)
Total Cultural Count for Each of the Books
Arranged in the Order of Frequenoy of Use
in the Class Roon.‘
Title Count

*

HAGBOIDT and KAUFMAN, A Modern Gorman Grammareecsssecscscscosssscoe

SCHILLER, Wilhelm TQllooooootooooooooo-oooooocfoooooooo.oocoacooooo

ZSCHOKKE, Der Zerbrockene Krusoooooooooooooo.ooooooooooooo.ocoooooo

SUDERMARN, Frau Sorge....;...........-......-......................

GERSTXCKER, Gormelshaus8omeceessvecescrossssssssossscsosssnsscscsone

HILDENBRANDT, Frity Freeman Wird RQpQrter.-.............'..........

BETZ‘HOLZ“LRTH, A Second German BoOKesssessoososessossesonsscensonce

GOETHE, Hormann und Dorothoa.......................................

93

36
56
289

58




CHAPTER V

FINDINGS, CONCLUSIOGNS AND RECOMMENDATIONS

v “
-

The data thus far analyzed show & wide variation in the amownt and
kind of oultural materials appearing in the twenty-six German textbooks
used in the Chiscago public high schools during the year 1938-1939,

The following summaries of speoific findings, with emphasis on the
total oultural count and high individual count, give proof that some
books are rather potemt in cultural content, others are fairly well sup-
plied, some have only moderate amounts, and a few have none at all,

These findings, with the exception of those devoid of any count,
show where emphasis lies, on what particular key-words and categories,

It is possible, also, to generalize from the degrees of cultural
elements, and from tho. total count of eache From these findings, it is
possible to survey the ocultural count of each book and to decide whether
the cultwral content is harmful propaganda, moderate propaganda, bene=-
ficial propagandas, or only mild realia,

Specifie Findings in the Text Analyses

1, The Hagboldt Reader Series, consistinmg of ten books totaling

613 pages, has four books almost completely lacking in cultural eleménts.
This is due largely to the trsatment of fictitious characters and fairy
tales, The rather large count in the remaining six could be greatly aug-
mented by the selection of readings whioh do contain ocultural elements,

86

A




87

2. A New Approach to German has a total count of 143, This “is

not large in comparison with other books of the same classifieatiom.
However, this fund of oultural materials is well distributed. Picture,
exposition, and statememt rank high and thus lend weight to the cultural

count,

3¢ Elements of German with 258 pages, has a total cultural tally

of 164, Of these 115 are under picture. Thejemphasis on the other key-
words is eomsequently very light. However, these are widely distributed
in the oategories to make a presentable amount of oultural meterial., This
even distribution is one of the outstanding qualities of this book,

4, Gesohiohten und Mirchem with 103 pages is a book of fables and

fairy tales with a small number of oultural elements, 34.

5. A First German Book,containing 514 pages, has a very large count

under picture, 195, This figure is over half the total coumt, but the
balance is quite widely distributed. | -

6+ Deutschs Stunden, with 301 pages, has a total count of 190,

comparatively not very large., Pioture in this book is secondary to the
key-word statement, Exposition has the third largest coumt. These are
three strong keys. Their eultural qualities have marked weight.

Te Creative German, with 364 pages, has a total eount of 210,

Although mention,a key of low intensity, has the largest cowmt of al]:,

the second largest count is found umder exposition, Statement has a

count nearly as large, Both of these are forceful keys so that the total
count is large and of such quality that this book is well supplied with

ocultural eslemsnts,
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8, Immensee, with 139 pages, has the rather low cultural cowmt of
62. Over half of this count is in the exereise seotion, with the great-
est number wnder mention, so that the amount of forceful cultural material
is really small in number and weight, o

9 New German Grammar, 391 pages, has a total cultural count of

371s Pioture claims nearly five-sevenths of this total. The remainder
of the counts is widely emough distributed to‘give a good balance. The
pioture preponderance gives one a good idea of a jourmey to Germany,

~ 10, Gruss Aus Deutschland, with 162 pages, has a total count of 173.

This 1s a very high total, Picture has the largest count but statement
also ranks high. Since these two are most weighty in cultural classifi-
cation, the large total is truly very significant and the text ranks very
high, especially so for s book under the olassification Reader,

11, First Book in German, with 263 pages, has a cultural esoumt of

A

129, This is not a large total, and keyswords picture, statement, and

mention contain almost the total counte The smallvtotal with the absence

of any counts for exposition or desoription lessens the forece of the cul~

tural wmits in this text.
12, Das Peterle von Nirnberg, with a total of 82 pages, including

exercises and notes, has also a total of 82 ocultural countse A large
nunber»of those, 32 in faot, are classified under notes, Ten categories
end five key-words appear in the oultural table, and the materials are
advantageously placed in the text and exercises. The absence of allusion

references and the relatively high count under description and statement

tend to make the oultural quality high,
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13, Emil und Die Detektive with 94 pages of text and 39 pages of

exercises has a count of 86, Over half of this count is mention., Other
key-word cownts are exceedingly smalls The total effect of the cultural
sount is, therefore, low,.

4
. o
-5

14, Abschied vom Paradies, with text, notes and exercises, 195

pages, has a total count of 100, Statement ranks highest, memtion is

close behind; exposition has a small count, Reseription snd picture are

totally lacking so that the burden of cultural presentation falls to
statement, This lack of more positive cultural presentation and the ab-
sence of picture lessen the weight of oultural materials im this book.

15, Deutscher Alltag, with 270 pages, has a total count of 252, This

number is signifiocantly high and, at the same time, forceful as there

are no counts under allusion, With a quality count which equals almost

one for each page of text, this book ranks very high in ocultural elements.
16, Alle Finf has 56 pages of text, exeroises, and notes, but a -

cultural count of only 24. _Tho scarcity of eount coupled with the fact

that most of ‘theu_ few are grouped under mention makes this book very low

in oultural quality.

17, A Practioal German Review Gremmar from the standpoint of this

study is not to be used as a textbook, 7 _

18, Brigitta with text, notes and exercises has 143 pages and a
cultural count of 123, The large count here is under mention, but all the
other keys have relatively high cowmts and spread over meny different

categories so that the ocultural count is extremely worthwhile,
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19, A Modern German Orammar is so lacking in oultural eount ‘that,

from the viewpoint of this study, it should be stricken from the book

1list.

20, Wilhelm Tell, with a total of 247 pages, has a small oultural
oount, 93, These counts are well distributbed” over the complete list of
key-words end most of the categoriess This reveals a well balanced and
varied smowunt of cultural materiel, although fhe total count is not large,

21le Der Zerbrocbgne Krg with no Germen ocultural content should be

eliminated from the list of books in use,

22. Frau Sorge has 209 pages of text and thirty-cme pages of notes,
There are 64 ocultural counts, a rather small number for the number of
pages of text end notes, especially when almost one third of the total is
mention.

23, Cermelshausen, with text and exerocises, has 74 pages and a cule

tural count of 36, Except for mention, with a small count, the other -
keys are weighty ones, and the ocategories covered are distributed over
helf the field, These facts show the ocultural count to be commendable,

24, Fritz Freeman Wird Reporter, with 125 pages, has a cultural

sount of 56, This epparently is moderately high, but mention has over
half of these, This fact lessens the worth of the total cultural count,

25, A Second Germen Book, with 415 pages, has a total cultural |

count of 289, Piecture covers over half of the total, mosition, with a
count slightly more than that of mention, baleances the cultural elements

and enriches the quality. The materials here are varied and usable,
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26, Hermann und Dorothea has 119 pages of text and notes. ZThe

cultural count is 58, This is approximately one count for each two pages.
However, the high key-word is memntion, with nearly half the total count.
This leaves a small remainder, the majority of which are allusion. Hence,

the value of the cultural count in this text is comparatively weake

General Findings

Propagende in any of its more repulsive ‘foms does not eppear in
any of these text books. The nearest approach to a mild form of propa-
genda is the preponderance of picture in several of the texts. This fea-
ture, undoubtedly, has an advertising effect that will temd to augment
the tourist numbers to Germany,

Some books are so low in cultural count that they should be dis~-
carded from the list of books in use in the Chicago public high schools,

Such books are: A Practical Germsn Review Grammar, Modern Germen Grammar,

and Der Zerbrockene Krug.

Several of the book analyses reveal that there is a decided lack
of adequate note materials to make the cplturalrelementsj impreszive and
appreciable, For the most part, the complete course books are well writ-
ten, and are so complete with cultural matter that no notes by the editor
are needed, But, in other types of books, therse is need for more explen-
atory passages, accompanied by pietures wherever they are feasible,

The table showing the date of publication of each book om the list
roveels, by comparison with the cultural count, that the more recently
published books, with few exceptions, are more amplyvsupplied with cul=-

tural elements than those books published before 1910,
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These findings reveal that the readers and classics, almost without

exception, have little emphasis placed on the teaching of the cultural

traits of the Germem people, However, they do paint true pictures ani
supply numerous character sketches of real and interesting humen beings
and social conditioms that will arouse our interest and sympathy, mo
matter in what languege the stories might have been _'ritten. The ques-
tion arises et this points Are thqse general duman qualities sufficient
to bring about & more sympathetis, harmoniouq international relationship?
They are, without doubt, desirable literary qualities, but o better gem-
eral human understanding cen be attempted by bringing to the minds of the
pupils a more vivid and detailed picture of the various factors that re-
veal the civilization and culture of the Germen nation,

This specifiec emdeavor has ‘been carried out in the more recently
published German course bocks. Almost universally the books of this
ola.ssification are supplied with many specific examples of civilization -
and culture.

The book analyses show that mo two texts are similar in the amowmt
and in the kinds of oultural material presented. At the same time, how
ever, there is the evident possibility of combining these different types

in varying amounts snd in different proportioms,
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Conclusions .

Although the subjective elements of the study are quite spparent,
there is a decided objectivity in the thorouginess and carefulness with
which the analyses, findings, and deduotions have been obtained. There
is, in the net result, a possibility of rea?l ;;id to the author, editor,
end user of German text books. The author and the editor can become
more conscious of the cultural element in the gvriting end publishing of
their texts; the teacher can be made more aware of the importence of,
and the skill in imparting oculture im class instruction,

Evidently, emphasis is necessary to show the value of cultural
elements in teaching. Likewise, further study is necessary to accomplish
understending appreciation for the peoples of other mations,

Further research is needed, also, to learn how to combine the dif-
ferent elements and how far emphasis may be exerted to attain the maximum
amount of instructional value, when guided by a proper psychological

background,
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Recommendations

1. The importance of the teaching of foreign civilization as an inte-
gral part of the language instruction has been emphasized in the fore-
going pages, along with the fact that world, somditions today indieate
that this partiouler feature of foreign langusge teaching cannot be over=
emphasizeds, Relations between nations baving only languege differences
often become strained to the breaking point, ‘Surely & deeper apprecla-
tion of the intrinsic qualities of ome people by those of another nation
is more conducive to a wholesome international relsetiomshipe

2.The editor and the author ean, by careful study, improve the quale

ity and type of ocultural elements in Germen leanguage texts so that
teacher efforts ean become more efficient, thereby conditioning a more
wholesome opinion of foreigners by the language student,

3+ This study reveals that there are some books that are quite well
supplied with convinoing items of German civilization. There are some
with very few such qualities; and there are others that have no such
items. It is recommended that the use of such books as texts in the
public high schools of Chlicago be discomtinued, mnot because they lack
intrinsie worth, but because there are posksibilities that & well rounded
course including culture.l elements will make a more appealing and appre-
ciative type of»learning.

4, The epparent limitations of this study, and the narrow field
from which the observations are made, leave open other avenues of ap-

proach to this same gemeral field of researche




9,5, ,
o
Possibly this endeavor may be the source of inspiration for others
to make related studies, each contributing to the solution of a larger
genera; problem, an aim of which will be a more impressive and effective

foreign language instruotion, heightened bytn adequate amoumt of wisely

chogen ocultural materials,
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APPENDIX I .

Tilden Tecklmical High School
4747 South Union Avenue
Chicago, Illinois

February 1, 1939

Dear Sir or Madam;

As a research problem for a Master's degree, I am estimating the
amount end kinds of cultural materials found ;Ain the German text books
used in Chiocago high schools, Will you be 80 kind as to aid me by
answering the following questions?

I, Do you offer oourses in German? Yes No
(Please return this form even though you cheok No)

I, Years of German offered. 1 yr 2 yrs 3 yrs 4 yrs

I1], Grammars.

1st year
Approx. noe. pupils using book
L] ”n ” ” L]
L] ] " " L] ———
2nd year
Approx. no. pupils using book
" " " " L]
" " " " n mm——
3rd year
Approx. no, pupils using book
" " [ ] ” "
n L] ”n n L.
4th year

Approx, no. pupils using book
L ” L] L ”

R
" ” L] L "

IV, Readers and Classicse
lst year
Approx, no, pupils using book
L] [ L n
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2nd year

Approx. no, pupils using book
” " ” ” "

3rd year

Appaox. r:o. ,-pqp%ls us&ng bsok

4%h year

Approxe noe pug‘i‘ls using book
" ” L] ”

”" " " " "

From

Thanking you most sincerely, I am
Very truly yours,

(Signed) Elmer C. Coble
Teacher of Germen

High Sehool

Signed
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Tilden High Sehool

4747 South Union Avenue
Chicagp, Illinois
April 19, 1939

Dear Fellow-Teachers

I know that you are as busy as I, perhaps more
soe. Perhaps, too, the first questionnaire which I mailed to
your school in February did not reach you, Hence this second
requests The nature of my project requires this information
from all thirty-seven high schools in Chiscago. Thirty-ome are
in, Will you kindly £ill out this question sheet and place it

in the self-addressed envelope? e

Very gratefully yours,

(Signed) Elmer C. Coble
Teacher of German
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II
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I. Do you offer courses in German? Yes No
(Please return this form even though you cheok No)
I1, Years of German offered. 1 yr 2 yrs 3 yrs 4 yrs
III, Grammars PR
1st year '
Approxe. no, pupils using book
” " n L "
” ”n L] " "
*
2nd year
Approxe noe. pupils using book
" ” " " "
" " ” " "
3rd year
Approxe. no. pupils using book
L " ” " "
" " " " L
4th year
Apprexe no, pupils using book
n L] " ” "
" ” " L] L]
IV, Readers and Classiocs -
1st year
Approx. no. pupils using book
” ” n n "
L] " " ” "
2nd year
Approx. noe. pupils using book
L n - § n ”
” " L ® L
3rd year
Approxe no, pupils using book ’
" ” L] n L
n " " " "
4th year
Approx, flo. pupils using book
” ” ” " "
" " " " ”n
From _ High School Signed |




The thesis, "Cultural Materﬁals in Repre-
sentative German Textbooks Use in the Chicago
Publiec High Schools during the School Year
1938-39", written by Elmer C. Coble, has been
accepted by the Graduate School with reference
to form, and by the readers whose names appesar
5élow, with reference to content. It is, there-
fore, accepted in partial fulfillment of the

requirements for the degree of Master of Arts,

John W, Scanlan, A.M. November 28, 1939

Rev. Austin G, Schmidt, S.J. December 11, 1939
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